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#~BT UNIT ONE
i EE1{H China’s National Condition

5 BREMF
Part One Paragraphs Interpreting

1.1.1 Z%XA##F English-Chinese Interpreting
#—E Paragraph 1

#CLM> Vocabulary Work

Work on the following words and phrases and write the
translated version in the space provided:
innovation of knowledge
the WTO
tide
all-around
opening up
exchange
mutual understanding
make us closer

v %M Paragraph Interpreting

Listen to the tape and interpret the following paragraph from
English into Chinese:

Constant innovation of knowledge and rapid progress in
science and technology have substantially promoted global
economic development. // As a member of the WTO, China is
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actively moving with the tide of globalization with a positive stance
of all-around opening up. // We all hope to take advantage of this
opportunity to promote our cooperation. // Through this
exchange, we can build a relationship of mutual understanding and

make us closer. //
8" Paragraph 2

WLM3  Vocabulary Work

Work on the following words and phrases and write the
translated version in the space provided:
open to the outside world
labor-and resource-intensive

industries

the existing industries
be adversely affected
in the long run

transfer of workers
labor-intensive products

vk %M Paragraph Interpreting

Listen to the tape and interpret the following paragraph from
English into Chinese:

Opening wider to the outside world will bring new
opportunities for the development of the poor areas. // After
China joins the WTO, it will be favorable for the development of
their advantageous labor-and resource-intensive industries. // The
existing industries in those areas may be adversely affected after
China enters the WTO. // Yet in the long run this will be good for
the transfer of their workers and the export of their labor-intensive

products. //
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1.1.2 XZEQiF Chinese-English Interpreting
$#£ =K Paragraph3

L3 Vocabulary Work

Work on the following words and phrases and write the
translated version in the space provided:
RN
L2
B &
HE
“ZAH”
BEA
ER
MAUES

o %M Paragraph Interpreting

Listen to the tape and interpret the following paragraph from
Chinese into English:

PEXRARBTER, FURAAELE 2000 TR/ LE
BTGP FERERET. /RAE-—FEOXE YL BREHAZ X
#— R R KRR —HREAREE L E A% W DVD
WRFE, /TEFEA BLAY,EHEZR, BE—NMEAHT
Yo //EBA W AT TRAZRELRWENMNAATETE
BRFTHANT S, //

$UIEr Paragraph 4

#ILMYI  Vocabulary Work
Work on the following words and phrases and write the
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translated version in the space provided:
¥ 5] A
AR
X1

L e &
% R4

vk %®, Paragraph Interpreting

Listen to the tape and interpret the following paragraph from
Chinese into English:

EHEERERE/LEFRBRY, EREFANFEFTRAE
FHM, /TEEAEUR, BEAHLBAXIANETH, //PRREK—
ERBEREZYNRBRESR. /44, BNEFXEBRRGE R
BT R RART AN, TREARAEATASHS

X, //
=g XEMF
Part Two Passages Interpreting
1.2.1 2%iXA# English-Chinese Interpreting
$#—M Passagse 1
WM Vocabulary Work
Work on the following words and phrases and write the

translated version in the space provided:
a fully vested player
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to spearhead further economic
reform

to foster the rule of law

the imposition of barrier

normal trade relations

interconnected

the dispute-settlement system
high-paying jobs
technology transfers

not to mention

interllectual property rights
consumer rights
distribution

homegrown services sector
fabulous traders

the Chinatown

as will the world

oif%®, Passage Interpreting

Listen to the tape and interpret the followmg passage from
English into Chinese: '

China’s accession to the World Trade Organization conveyed a
clear message to the world: China is prepared to become a fully
vested player in the global economy. // WTO membership will
generate tremendous benefits for China—expanding trade,
spearheading further economic reform, attracting even higher -
levels of foreign investment, and fostering the rule of law. //

Admission means China will enjoy protection against the
imposition of barrier on its goods. // The United States will cease
the annual review procedure in which Congress considers ending
“normal trade relations” with China based on its human rights
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performance. //

In many respects, WTO membership is China’s best option for
sustaining the pace of economic growth and reform. // As the
world economy has become vastly more complex and
interconnected, China’s participation in it—according to the rules
of international trade—has become much more critical for China,
as well as for the United States, Asia, and the world. // As a WTO
member, China will be able to participate in the formulation of
rules that govern international trade and investment. // Similarly,
it will be able to defend its trade interests using the WTO dispute-
settlement system. Chinese exporters will benefit from the certainty
that their trading partners must obey the WTO rules. // This
means, for example, that WTO members will not be able to
discriminate against Chinese products in their home markets. //
WTO membership will make China even more attractive to foreign
investors. And more money invested in China means more high-
paying jobs, more government tax receipts, and more technology
transfers. //

China’s WTO commitments will facilitate increased
competition in every sector of the economy. // Chinese consumers
will be the direct beneficiaries as competition encourages a larger
range of choices, lower prices, and higher quality, not to mention
a greater awareness of and appreciation for intellectual property
rights and consumer rights. 4/ And as I have said, more money
invested in China means more high-paying jobs for Chinese. //
China’s economy will benefit from the expanded range of services—
insurance, finance, distribution—that foreign companies want to
bring into China after its WTO accession. // Competition in this
area will, in turn, stimulate China’s homegrown services sector,
giving companies and consumers an even broader range of

choices. //
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The Chinese people have long been fabulous traders and
inventive businessmen—when abroad. // One may look at Hong
Kong, Singapore, dozens of high-tech companies in the U.S., or
the Chinatown of western cities. After entering the WTO, China
will emerge richer, as will the world. //

1.2.2 XZ0OiF Chinese-English Interpreting
MM Passage?2

#WILMI  Vocabulary Work

Work on the following words and phrases and write the
translated version in the space provided:
BHHE AT R R
AP S
HAK R
EARK
TAAR
FEER
o3 R E 4
AIEA B
B ik
— kT &
E3 08 ¥ 34
AREFETH
C A
SEFR
¥ K
iKY
HEA LK
B i TR A
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BE S 5
BHAEM(E)
#l £
BURR IR
MEAR
L k& Vs

o kM Passage Interpreting

Listen to the tape and interpret the following passage from

Chinese into English:
. EREBREAFRRE, Mk P AR LR, R P AT
MABNFXTFRERARARLBAAAR” R BA, T w2 FHH
HOEARK, //IHATFANE, BIBREFHENK, TR
HEMEBFWARR, REALAXAER A TFHER KDL 4P
HeREMABELYE BRATLEEHEL, //ERINEAR
K RE-FRAEIEAKHES REARER, XL FLERR, X
HEXK, 2P LK, HiL—gwme. //

LA FSE B, EETRAMFUT AT T, //

— Rk EB R R, UABRBRAER, WELE NP X
REFETLENRAR, //wBREN. B BEAURAPRTXE
AR, AEEEARFRNGEFAY AT ERER A
R, J/EMEHFETEARTIRAFAR B ERNHAES T4,
$HRFEFIRR, //ZRUERFLEARFERPPRR, AHF
RERAE, AEALIRK, BHEREA, //ImAKITILE . HTE
PRXRARP TRELE K. ERHBEL TR A SRR H
AHEE, //PELRARER A TR KA R B, RER“R
BEMA(E) FHLEAURRIK ANERE" WS EHE, URSEHA
BE, /XTI HEEMBANFEIKN 2, FERRER, HHF R
KBS HT, ERRAHEFHNRAREAAR., //ZRBRELHY
WEAERREERA M EARRAGCHEHERE L, AEHR
CHFTERREFEAEL, //HEAADREREEE., MREAK
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BARHEN  BREREREEAS , CERGFHEER. //HRH
—FF A B KEREFRE, BRI #FSN & AP EE
gn, //

EzHs PHE
Part Three Tips

1.WTO B)2#R % : World Trade Organization.

AFPEBBIEENNAH. REEKEHGESRIALAWHE
FeALAHR R O IC SR B R A B, iR B HA RS
HA" G, BB 7L K R 2 R R K, 1B T WTO” .. fl%

#% 4 1 5 HERE X ER
ERE Fad X A GDP
B R &R GNP
B 3 5 CPC
BAENHEX4R UNESCO
BABEIRFRE UNDP
EHFHK SEZ
& M E AR IT
HH M&A
HEFRE R&D
S PR
AEH HR
SEEERK FDI

2. MTU’Tﬁfé]i/ﬁ%éﬁﬁ%&k&’]&*@&ﬁ?%‘(?‘lw

# 4, The world’s largest companies, from Coca-Cola to Procter &
Gamble, are battling it out in China.

“RIFBMIMTES” A RFR T # B : compete fiercely, i AT LA
iAl4 battle out X BiF, XFHE A5 HNAIHREFREET HMA
B LT 0, FERE O RPEFHR, UFEZHRIFERM,



